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HÁROMSZÉK NÉPE! 
Ismét választások előtt állunk. 
Ezuttal a népünket legközvetle- 

nebbül érdeklő választásokról van szó: 
a közigazgatási választásokról. 

Ezek a választások vannak hívatva 
eldönteni, hogy a következő 5 eszten- 
dőben kik legyenek azok a férfiak, a 
kik a mi mindennapi életünk ügyes- 
bajos dolgainkban ügyeinket intézzék 
és eligazitsák. 

A közigazgatás keze belenyul éle- 
tünk minden megnyilvánulásába: szű- 
letésünktől halálunkig végigkisér min- 
ket s mindig elsősorban a közigazga- 
tással van dolgunk. A közigazgatás 
hajtja végre a törvényeket s nagyon 
jól-tudjuk, mit jelent az, hogy egy és 
ugyanazon törvényt hogyan hajtják 
végre. 

Most az uj törvény alapján jogunk- 
ban áll, hogy mi magunk válasszuk meg 
a községek tanácsát, a birókat és jegy- 
zőket, akik a mi sorsunkat igazitsák. 
Jogunkban áll az is, hogy mi válasszuk 
meg a felettes hatóságokat: a megyei 
tanácsot és annak közvetve különböző 
szerveit, amelyek elbirálják ügyeinket 
akkor is, ha a községi hatóságok té- 
vedtek volna. 

Beleszólása van a közigazgatásnak 
abba is, hogy mennyi adót fizessünk 
s a befizetett adóinkat valóban köz- 
céljainkra forditsák. 

Megállapithatjuk tehát, hogy a most 
következő választások a legfontosabbak 
az összes választások közül s tisztán 
tőlünk függ, hogy megyénkben minden 
közigazgatási tisztségre fisztakezü, ön- 
zeltlen és becsületes embereket válasz- 
szaunk. 

De nemcsak becsületesnek kell 
lenni a birónak, jegyzőnek, a községi 
és megyei tanácsosnak és különböző 
tisztviselőknek, hanem olyan erős jel- 
lemü és gerinces embernek is, aki kö- 
zűlünk való, ismeri népünk panaszait 
és bajait s aki a sokat szenvedett 
székely népet meg is tudja védeni s a 
jogtalanságot nem tűri. 

Olyan emberekre van szükségünk, 
akik nem hajladoznak egyszer jobbra, 
máskor balra, aszerint, hogy hol érik 
közelebb a husos iazakakat. Azokat az 
embereket pedig, akik magyar fajukat 
megtagadták, egyszersmindenkorra ki 
kell zárnunk magunk közül s nem sza- 
bad engedni, hogy azok beválasztas- 
sanak a mi vezetőink közé. 

Mi kezdettől fogva nem akartunk 
napi politikát bevinni a közigazgatási 
választásokba, hanem csak azt akartuk, 
hogy megyénk közigazgatása megbiz- 
ható és tisztakezü székely emberek 
kezébe legyen letéve. Ezzel a szándé- 
kunkkal szemben a „blokk" gazdasági 
és ipari érdekeltségek összehozásának 
ürügye alatt eltántoritható és megté- 
vesztett embereket játszott ki a Magyar 
Párt listájával szemben, de az egész- 
séges gondolkozásu székely emberköny- 
nyen átlát ezen a ravaszságon s látja, 
hogy olyan helyekre tették ezeket a 
„magyar" embereket a listában, ahol 
ugy sem választatnak meg. 

Bezzeg az olyan megyékben, ahol 
a román lakósság olyan többségben 
van a magyar lakóssággal szemben, 

Főszerkesztő : 

Dr. I. Diénes Ődön 

mint nálunk a székely a románnal 
szemben, - a magyaroknak annyi he- 
lyet sem adtak, amennyi lélekszáma 
szerint megilleti. Ez hát az igazság és 
a méltányosság? Vagy pedig az igazság 
is kétféle s csak akkor igazság, ha az 
a többségi nép igazsága, de a széke- 
lyeknek soha igazságuk nem lehet? 

Ezt nem hihetjük s ha az igaz- 
ságba vetett hitünkben százszor is meg- 
ingatnak, akkor is küzdeni fogunk érte, 
mert az igazság előbb vagy utóbb győ- 
zedelmeskedik. 

Az igazság nem siet, nem késik, 
De mindenhová elérkezik! 

Hisszük székely testvéreim, hogy 
átláttok az ellenünk felsorakoztatott 
blokk megtévesztő ravaszságain és dia- 
dalra viszitek a Magyar Párt fehér, 
mocsoktalan lobogóját! 

Báró Szentkereszty Béla 

Lelkem öcsém, gondold meg! 
- Ilzenet Szabó Dezsőnek - 

Nehány héttel ezelőtt a romániai sajtóban olyan 
hirek jelentek meg, hogy Szabó Dezső iró, Szabó 
Jenő poétánk tesívéröccse, megtagadva a magyar- 
ságát, Romániába jön és mint kimondott román 
iró fogja irásaival szolgálni a román irodalmat. 
Most egy hete egyik kolozsvári lapban intervju 
jelent meg Szabó Jenőtől, az Elsodort falu Farcádi 
Jenőjétől, ki a testvéri szeretet hangján veszi bonc- 
kés alá testvére készülő merényletét, a végén vala- 
hogy igy fejezve be mondanivalóját: Aki őrült 
Budapesten, annak nem jön meg az esze Buka- 
restben sem. Az intervjuval a pesti lapok is foglal- 
koztak és az egyik lap hasábjain Szabó Dezső 
izenetet küld Kézdivásárhelyre Szabó Jenőnek. 
Szabó Dezső még foglalkozik Magyarország ott- 
hagyásával, elhatározásából azonban kiérzik az 
ingatagság, mert átérzi lépésének morális sulyát. 
Szabó Dezső eme izenetére válaszol ma a Székely 
Ujság hasábjain Szabó Jenő költő-pap, aki vala- 
mikor térdén ringatta és szerefettel simogatta fejecs- 
kéjet a fékezheteilen vérü zseniális irónak. (Szerk.) 

Még egy utolsó szavam van hozzád, 

lelkem öcsém! Egy kevés reménység él 

bennem, hogy az őrület még nem fátyo- 

lozta be lelked látó szemeit s az utolsó 
percekben visszadöbbensz a végzetes lé- 

péstől, amit megtenni szándékozol. 
Nem, nem, kedves őöcsem! Te nem 

teheted meg azt a lépést. A te halálosan 
szomoru kiszólásod nem lehet más, mint a 

világgal, az élettel meghasonlott lelked meg- 
képpesztő, szörnyüű fenyegetőzése. Én, öreg 

bátyád, aki valamikor térdemen ringattalak, 
aki valamikor régen, mondhatatlan nagy 
szeretettel simogattam szőke fejecskédet, a 
ki ott voltam bontakozó lelkivilágod első, 
nagyszerű jelentkezéseinél, tudom, hogy te 
nem lehetsz elvetemült. Tudom, hogy a te 
lelked nemes és nagy és csak ennek a ret- 
tenetes életnek valami előttem ismeretlen 
kisértése vett rá, hogy szerencsétlen, halálra 
itélt fajodat meglenyegesd az emberi tőr- 

ténetek legnagyobb gyalázatával. Te akar- 

nád kitépni magad a magyar sorsközösség- 

ből, akinek bölcsője felett már ott sirt a 

dalban balsorstól régen tépett fajod örökre 

szentséges imádsága? Te tagadnád meg azt 
a földet, melynek dicsőségtől és gyásztól 

megszentelt rögeit senki sem szerette még 

oly halálosan nagy szerelemmel, mint éppen 
te? Lehetne-e a teremtés rendjében oly 

szörnyü aberráció, hogy a párduc azt mondja 

a fajtájának: „Halálra martatok, ezután nem 
párduc, hanem farkas leszek!?" 

Lehetne-e ugy kiforditani az erkőlcsi 

világrendet, hogy valaki egy lázadt pilla- 

natban a tulajdon multja ellen is szentség- 

törést kövessen el?! Jöhet-e a nehéz pró- 

báktól megviselt léleknek olyan irtózatos 

megleledkezése, hogy a gyermek az ajtó 

megett leselkedőnek azt mondja: „Nézd, 

ott fekszik aléltan az én édesanyám, kést 

adok a kezedbe, menj és verd át a szivét!17" 

Mert itt nem arról van szó, lelkem 

öcsém, hogy te egyszerüen lakóhelyet cse- 

rélsz. „Műüvész hazája széles e világ" - 
mondja közös emberi és költői eszményünk, 

Arany János. És van számtalan példa rá, 
hogy a magyar zseni idegenben települt 

meg, mert a gazdagabb társadalmak bőke- 
züsége könnyebbé tette az alkotás lehető- 

ségét. Itt nem arról van szó, hogy te át- 

költözöl egy másik országba, ahol szeren- 

csésebb (?) életviszonyok közt harmóniku- 

sabb lélekkel irhatod meg elgondolásaidat, 
mint a darabokra tépett, ezerléle nyomo- 

ruságtól porbagázolt magyar társadalomban,
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Nem, lelkem öcsém! Itt arról van szó, 

kogy te végzetes elhatározásod megokolá- 
sában irtózatosan elvádolod jobb sorsra ér- 
demes, de balsorsüldözte fajodat egy egé- 
szen idegen világ előtt. Itt arról van szó, 
hogy kiszólásoddal lovat adtál egy soha el 
altatható, atavisztikus gyülölet alá, mely 
tüzet fu és szennyet nyálazik ellenünk s 
mely mint sokszázados, halhatatlan tradi- 
ciót, adja át nemzedékről-nemzedékre az 

itéletet, hogy nekünk soha meg nem bo- 
csátható bününk a mi magyarságunk! 

Oh, lelkem öcsém, hogy megvertél te 
minket, akik téged ezen a világon legjobban 
szeretünk! 

Én, a te öreg bátyád, aki átszenved- 
tem a legelképzelhetetlenebb nyomort és 

átéltem a lélekőrlő szenvedések minden el- 

gondolható változatát, igenis „látom a te 
életed irtózatos realitását' és hiszek a te 

szörnyű küzdelmeidben. Azt a halálosan 

szomoru igazságot is jól ismerem, hogy a 
magyar iróra diszsirhely várakozik, amit az 

életében nyujtott kenyér bősége mellett ko- 

rábban elnyer, mint egy közgazdasági ka- 
pacitás. De lehet-e ez elegendő ok arra, 
hogy éppen te, a hőslelkű titán, aki konok 
büszkeséggel tudtál birokra hivni egy egész 

világot, most egyszerre meglaposodott zse- 

bedre üss s a csepürágók rideg üzleti szá- 

mitásával jelentsd ki: „Ahol jobban megy 
az üzlet, ott az én hazám!? 

De te még csak nem is igy mondod. 
Hiszen a nyugati előkelőbb, műveltebb és 

gazdagabb társadalmak valamelyikébe való 
beleilleszkedés neked nem is jut az eszedbel! 
Te egy fajtagadó gondolattal belerugsz az 

édesanyánk szent sirjába s oda igérkezel, a 
hol gyülölettől körülsalátázott káröröm tap- 
sol minden veszteségünkön és minden szé- 
gyenünkön. 

Azt mondod, lelkem öcsém, hogy ne- 
kem szük látóköröm van és örökké gyerek 
vagyok. Hát ha fe mondod, igsazat adok 
neked. A kétségtelenül csak gyermeki jel- 
lemvonás: a hit az emberi jóságban, minden 
csalódás és minden keserü tapasztalat mel- 
lett is, élénken él a sziívemben. Ezzel a 
hittel és összetett kezekkel kérlek, lelkem, 
jó öcsém. Ezzel forditom feled az én be- 
csületes öreg orcámat és én, a te öreg bá- 
tyád, akinek sorsdöntő pillanatokban bű- 
nöműl rótták fel, hogy felfelé vagyok döly- 
fős és lefelé alázatos és melegszivü, most 
alázattal nézek föl hozzád és ugy sirom a 
szivedhez: „Lelkem, jó öcsém, gondold meg, 
mit akarsz cselekedni!" 

Téged mérhetetlenül nagyobb és gaz- 
dagabb lelkikincsekkel áldott meg a te- 
remtés, mint engem. Neked egy-egy idegen 
nyelv megtanulása alig került több fárad- 
ságodba, mint más embernek egy-egy kis 
kézi ügyesség elsajátitása. Szinte azt mond- 
hatnám, hogy neked több anyanyelved van, 
hiszen a legtöbb nyugati nagy nemzet nyel- 
vét ép ugy beszéled, mint teremtő lelked 
büvös muzsikáját, a magyart! Miért nem 
akarod hát otthonodat az óriásoknál ke- 
resni, ha már magyar földön ugy fáj neked 
az élet? Hiszen te a te hatalmas szellemed- 
del nem szorultál rá, hogy a törpék Gulli- 
verje légy! 

Lelkem, jó öcsém, közös bálványunk, 
édesanyánk, a házsongárdi kertben alvó 
szent öregasszony emlékére kérlek, ne ren- 
dezz magadnak időelőtti temetést, amelynél 
még a feltámadás reménye sem vigasztal- 
hatna minket! 

Ha olyan beteg a te nagy szived, hogy 

halálosan fáj neked a föld és minden, ami 
azon van, ha a téged körültáncoló gyülölet 
lihegése elfullasztott, keress egy kis pihe- 
nést. Lopd ki magad egy időre abból a 
milióből, ahol olyan szörnyü sebeket kap- 
tál és látogass el a te öreg bátyádhoz. 

Két szerény kis szobácskám van, de 
neked palotává fogja büvölni azokat a reád 
váró szeretet. Ráteszem reszkető őöreg ke- 

zemet a te elzaklatott szivedre és te, a 
nagy lélekiigyelő álmélkodni fogsz, hogyan 
lehet szomoruságot szomorusággal gyógyi- 

tani. Szivek melege ifog ágyat vetni neked 
s rajongó szeretet igazitja majd fejed alját. 

EÉs amikor a jóságos Isten mosolyának 
melege elárad a szent erdélyi földön, fel- 
keressük együtt a beteg élet örök nagy or- 
vosát és az a bálványosi erdők zugásával 
feledteti azt a szörnyü álmot, mely a te 
teremtő lelked harmóniáját egy végzetes 
pillanatban megzavarta. 

Lelkem, jó öcsém! Gondold meg!... 
Szabó Jenő 

—- 

Megalakult a Magyar Párt kézdi-járási tagozata is 
Szentkereszty Béla báró képviselő beszámolója 

Csütörtökön délelőtt a járás székely- 
ségének impozáns részvételével ujra alakult 
a Magyar Párt kézdi-járási tagozata is, me- 

lyet az uj szervezeti szabályzata tett szük- 
ségessé. 

A Vigadó nagy szinháztermének min- 
den sora megtelt a falvakról besereglett 

székely választókkal, kik megkapó csend- 
ben, 

koztak a megnyitó szavakra. 

Dr. Török Andor, a járás eddigi el- 

nöke emelkedett elsőnek szólásra és meg- 
nyitó beszédében ismertette a gyülés célját, 

majd inditványozta, hogy a választás meg- 
ejtésére küldjön ki a gyülés kandidáló-bi- 

zottságot, mely az alatt, mig báró Szent- 
kereszty Béla képviselő megtartja a beszá- 
molóját, elvégezheti a munkáját. 

A gyülés elnök inditványára dr. Vargha 
Béla elnökletével Oláh Dániel főesperes, 
Cseh Lajos (Alsócsernáton), Györbiró And- 

rás (Szentkatolna) és Sólyom Ferenc rel. 
lelkész (Felsőcsernáton) tagokból kiküldi a 
jelölő-bizottságot. 

Ezután elnök átadja a szót báró Szent- 

kereszty Béla képviselőnek, kit lelkesedés- 

sel fogadnak a választók és minden szavát, 

mint elhangzó magyar predikációt hallgat- 
ják végig. 

- Mai világban - igy kezdi báró 
Szentkereszty - legnehezebb helyzete egy 

képviselőnek van, pláne, ha annak a kép- 

viselőnek a kisebbségi sors jutott osztály- 
részüll. 

Rámutatott a mai kormánnyal folyta- 
tott taktikára és arra a reménykedésre, 

mellyel fogadták a nemzeti-parasztpártiak 

uralomrajutását, különösen azt a faktumot, 

hogy a kormány élére Maniu került, aki 
Erdélyből való és igy megérti a mi fájdal- 

mainkat. Reménykedésünk azonban - ál- 
lapitja meg a képviselő - nem vált be. 

Azt várta volna Maniu, hogy mi tárt ka- 
rokkal menjünk elébe. Elfeledte Maniu, 
hogy ezek a tárt karok még szeggel van- 

nak átütve, keresztre vannak feszitve. 

Ismerteti az iskolai sérelmeket, me- 
lyeknél nem sikerült eredményeket elérni. 
A nép pénzéből állami iskolákat épitenek 
és a szülőknek nincs meg az a joga, hogy 
gyermekét bárhová irathatja, annélkül, hogy 
zaklatásnak ki ne legyen téve. 

Majd rátér a községi választásokra. 
Maniu mondotta: Üdvösnek tartanám, ha 
a méltányosság határain belül megegyezné- 
nek a községi választások kérdésében. - 
Ök - ugy mond - eleget akarva tenni 
a kormányelnök kivánságának, igyekeztek 
is a méltányosság határain belül megegyezni 
Háromszékmegyében. Hogy a megegyezés 
nem sikerült, az nem rajtuk mult. A nem- 
zeti-parasztpárt, majd a blokkba tömörült 
román pártok olyan követeléseket támasz- 

iegyelmet mutató türelemmel vára- 

tottak, amibe belemenni szégyen lett volna. 
Ismerteti a tárgyalásokat, melyeket a me- 
gyei Magyar Párt vezetősége folytatott min- 
den eredmény nélkül. Felhívja a választók 
figyelmét a párt iránti hüségre. 

A nagy lelkesedéssel fogadott beszéd 
után dr. Molnár Dénes ismerteti a közigaz- 
gatási választásokra vonatkozó törvény pa- 
ragralusait. Felvilágositásait szivesen fogadja 
a közönség. Felhivja a választó polgárságot 
kötelességteljesítésre. Ilyenkor - ugy mond 
= ne legyen egyéni sérelem, mert minden 
magyarnak egy akolban kell legyen. Ne vi- 
tatkozzunk, hanem hallgassunk és szavaz- 
zunk. 

Dr. Török Andor elnök dr. Fábián 
László, Sándor József szenátorok és Ja- 
kabííy Elemér képviselő távolmaradását 
menti ki. Az utóbbinak az édesatyja halt 
meg, igy a gyász tartja távol, hogy részt- 
vegyen a mai közgyülésen. Inditványára a 
gyülés közönsége táviratilag fejezi ki rész- 
vétét a képviselőnek. 

Ezután a kandidáló-bizottság vissza- 
térve a gyülésbe, annak elnöke előterjeszti 
a jelöléseket. Ennek alapján a nagy-gyüűlés 
egyhangulag a következőket választja meg 
az alanti tisztségekre: 

Elnök lett: Tóth Balázs bankigazgató. 
Alelnökök: Benkő Ernő, Végh Endre 
ny. tanár (Alsócsernáton), dr. Vargha Béla. 

Titkár: Dr. Gábor Elek. 
Jegyző : Szőcs Mihály. 
Pénztárnok: Lázár László. 
Ellenőrök: Benkő Sándor és dr. Vár- 
Ödön. 
Tóth Balázs elnök veszi át az elnöki 

tisztet, meleg szavakban mondva köszönetet 
a kitüntető bizalomért. Dr. Török Andor, az 
eddigi elnök méltatja az uj elnök érdemeit 
és kéri, hogy ebben a poziciójában is a tőle 
ismert munkássággal, a magyarság érdekei 
iránt szeretettel állja a harcot. Még Szent- 
kereszty Béla báró üdvözölte a megyei párt 
nevében a tagozat uj elnökét. Utána dr. Ke- 
resztes Károly, a megyei párt titkára a vá- 
lasztások technikai kérdésében tájékoztatta 
a választókat. 

Ezzel a nagy-gyülés véget is ért. 

helyi 

Mindenki vegye ki 
a választói igazolványát, aki még 
nem kapta ki az előljáróságtól. Hét- 
főn és kedden a járásbiróságnál ve- 
hető ki, a városiak hétiőn még a ta- 
nácsháznál kivehetik. E nélkül a 
választáson, mely szerdán, február 
5-én lesz, nem lehet szavazni. Aki 
nem szavaz, 500 leura bűntetik és 
most be is akarják hajtani. Szavaz- 
zon mindenki a Magyar Párt e je- 

lére, ne másral 
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1 
SSEGÉDSZERKESZTŐ: FŐLDI ISTVÁN 
..... 

MEGHIVO 

A Kézdivásárhelyi Kereskedők és Ke- 

reskedő Ijak Köre E évi február 16-án d. u. 

3 órakor évi rendes közgyűlést tart, melyre 

él 

POLITIKAI HETILAP 

a tisztelt tag-urakat tisztelettel meghivjuk. 

Tárgysorozat: 
1. Elnöki megnyitó. 
2. A tisztikar beszámolója. 
3. A felmentvény megadása. 

4. Titkár választása. 

5. Inditványok. 

Isg.-Sácuesc, 1930. január 28. 

1j. Dávid Antal s. k., Kovács Árpád s. k., 
elnök. titkár. 

A halál az 

ő kérlelhe- 

tetlen kaszájával ujból leszelt az Elet ha- 
talmas fájáról egy értékes hajtást. Dr. Tóth 
Józsel orvos, városunk társadalmának egyik 
számottevő embere, a jóságos lelkü, szelid, 

- Dr.Tóth Józselorvos. 

soha egy pillanatra betegéhez nem durva 
orvos, életének 60, éves korában jan. 28-án 
délután 2-3 óra között meghalt. Szomoru 
szivvel fájlaljuk a távozását, mint minden 
olyan egyéniségnek földi elmulását, aki 
bármiképpen a küzködő, fájó emberiség 
szolgálatára állott. Dr. Tóth Józsel ott állott 
mindenkor a közérdek küzdelmes fórumján, 
őszinte megbecsüléssel minden értéknek. 
Alig egy esztendővel elvesztett felesége 

után eltávozott ő is, eggyel megritkult az 
ugyis elárvult magyar-sor. Számos egyesü- 

let, intezmény gyászolja a lelkes munkást, 

a jó barátot. Temetése csűtörtökön délután 

volt a város impozáns részvéte mellett. Ha- 
lálát kiterjedt, előkelő rokonság gyászolja, 

közöttük gyermekei: Dr. Hollanday Pálné 

Tóth Olga, Tóth Endre, Tóth Tibor bank- 
főkönyvelő, Tóth Zoltán. 

- Az uj postaiőnök. Miklós Benedek 
nyugalombavonulásával a postahivatal uj fő- 
nököt kapott Gotcu G. Alexandru szemé- 
lyében. Az uj főnök e héten vette át hiva- 
talát. Amint értesülünk, az uj főnök a meg- 
értés embere. 
- Házasságok. Szentkatolnai Elekes 

Dezső dr. és Rozgonyi Piroska Budapesten 
házasságot kötöttek. - Dr. Bartha Ignác ko- 
lozsvári ügyvéd és Pajorin Mária ma, szomba- 
ton délután 6 órakor tartották esküvőjüket a 

brassói róm. kath. plebánia templomban. 

- Kereskedőink tea-estje. A Ke- 
reskedők és Kereskedő Ifjak köre feb- 
ruár 8-án, szombaton a Vigadó alsó 
termeiben nagy tea-estét rendez, mely 
- az előkészületekből itélve - a sze- 
zon egyik legsikerültebb tea-estélyének 
igérkezik. Felhivjuk városunk és a vidék 
közönségének a figyelmét. 

zeit és kérte őt, hogy tartsa meg szeretet- 

- Kinevezés. Az uradalmak miniszte- 
riuma Kovács Arpád helybeli illatszertár- 
tulajdonost Háromszékvármegye vadászati 
subinspectorává nevezte ki. 

- Miklós Benedek nyugdijba ment. A 
mint lapunk más helyén megemlékeztünk, a 
nyugalomba vonult Miklós Benedek postafőnök 
helyébe meg is érkezett az uj főnök Gotcu G. 
Alexandru személyében. Miklós Benedeket tá- 
vozásakor megható szeretettel bucsuztatták a 
volt kollégái, kikkel közel 15 esztendőt töltött a 
postahivatalnál megértő szeretetben. A hivatal 
átadásakor, melynél résztvett az igazgatóság- 
tól kiküldött inspektor is, meleg szeretettel 
rázta meg az uj főnök a távozó kollégája ke- 

ben. A főnök körül összesereglett hivatalnokok 
szemeiből előtörtek a könnyek és megkapó 
volt az a szeretet, mely megnyilvánult a ré- 
szükről. Hisz 15 esztendő sok idő, pláne, ha azt 
oly munkásságban tölti el, mint eltöltötte Mik- 
lós Benedek, a közönség részéről is kiérde- 
melve a becsülést. A távozó főnök megható 
beszédet intézett a tisztviselőkhöz, majd az uj 
főnök felé fordulva, kérte, hogy szeresse ő is a 
kollégáit, szeresse e város népét, szeresse a 
székely népet, mely jó es törvénytisztelő nép. 
Csütörtökön este egyik vendéglőben mintegy 
25 teritékes bankett volt a nyugalomba vonult 
főnök tiszteletére, akinek pihenéséhez mi is 
megelégedést, sokáig tartó jó egészséget ki- 
vánunk. 

- A iebruár 7-iki kötőke. A jövő 
pénteki, február 7-iki kötőkének a követ- 
kező a műsora: 1. Gyülekezet éneke. 2. 
Bibliamagyarázat. 3. Gyülekezet éneke. 4. 
Tréfás felolvasást tart: Szabó Jenő. 5. Éne- 
kel: Serester Margitka, kiséri Jancsó Aranka. 
6. Zsögön Zoltán verseiből előad: Szabó 
Sára. 7. Zeneszám: Kovács Józsel ref. kán- 
tor. 8. Dialóg: Kovács Írénke és Kovács 
Lajos. 9. Zongorán játszik: Siklódyné Benkő 
Jolánka. 10. Szaval: Benke Klárika. 11. Meló- 
dráma: Czirmay Matildka és Lujzika. 

- Halálozások. Részvétet keltett váro- 

sunkban Matei Emilia okl. tanitónő, Matei 
Constantin kereskedő leányának halála, aki 
hosszas betegeskedés után hétfőn 25 éves 
korában elhunyt. Fáj a léleknek, mikor 

ilyen fiatal életet lát elmulni. Ez a részvét 

kisérte utolsó utjára kedden délelőtt. Ki- 
vánságára szülőlalujában, Sósmező fenyve- 
sei alatt temették el. - Damian Kosztándinné 
Boian Mária 80 éves korában meghalt Sós- 
mezőn. Ma, szombaton délután volt a teme- 
tése. Az elhunytban Fenechiu Valer, váro- 

sunk interimar-bizottságának elnöke nagy- 
anyját gyászolja. 

- A szentléleki gyilkosság. Annak 
idején megirtuk azt a kegyetlen gyilkosságot, 
mely Kézdiszentléleken történt karácsony- 
estéjén. Egyik lapban most olyan nyilatkozat 
jelent meg, hogy a meggyilkolt Kanabé Ignác 
ács házsártos ember volt, akit elért volna 
végzete. Azt közlik most velünk, hogy ez a 
nyilatkozat a valótlanságon alapszik, mert 
Kanabé Ignác csendes, becsületes ember 
volt, erről tanuskodnak a csendőrségtől, va- 
lamint a vasut által kiállitott szolgálati bizo- 
nyitványok. Ezt tudja is a falu, tudják azon- 
ban azt is, hogy a Pászka-fiuk milyen ter- 
mészetüek. 

- Árlejtés zab és széna szállitására. 
Háromszékvármegye állattenyésztési bizott- 

sága az állami mének 1930. évi takarmá- 

nyára, u. m.: 115 mázsa zab, 154 mázsa 
széna és 115 mázsa szalmára árlejtést hir- 

det. Arlejtési feltételek a vármegyei főál- 
latorvosi hivatalban vagy pedig a Három- 

székvármegye hivatalos lapja 5-6/1930. 

számában megtekinthetők. 

- Február 8-án a brassói kath. 
Nőegylet táncmulatságán szerepel In- 
czédy-Joksmann Ödön, a magyar dal 
kitünő előadója. A febr. 8-iki estély a 
magyar léleknek hálaadó ünnepe lesz 
Brassóban. Menjen el, aki teheti e vá- 
rosból is. 
- Meghalt Rudas Bandi. Rudas 

Bandi, legutóbb az aradi magyar szin- 
társulat kiváló müvésze, folyó évi jan. 
hó 18-án hosszas betegség után meg- 
halt Aradon. Az elhunyt városunk 
szinpártoló közönségének is nagyra- 
becsült kedvence volt, akinek halála 
mély részvétet okoz. Haláláról az aradi 
szintársulat külön gyászjelentést adott 
ki, amely megható hangon bucsuzik a 
müvésztől, aki végig táncolt, dalolt a 

közönségnek akkor is, mikor már a 
halál csirája rágta." 
- Jön, jön és február 3-án ke- 

rül bemutatásra az Aranymadár. 

A jégpálya titkaic 
- Amit mindenkinek tudni kell - 

A Józsiás és Emilia alapitvány igaz- 
gatósága - mint már erről többször irtunk 

- a sétatéren jégpályát létesitett, mely a 

korcsolyázók rendelkezésére áll. Régen 
érezte a város sportolni vágyó közönsége 

ennek hiányát, mely most is csak ugy léte- 

sülhetett, hogy az igazgatóság fáradságot 

nem kimélve - a sétakert fejlesztését szem 
előtt tartotta. 

Allandó vizvezetéket létesitett. A viz- 

vezeték költségei a városi tanács és a kö- 
zönségnek a Józsiás-ünnepélyeken kifejtett 

áldozatkész adakozásából, a Kézdiívásár- 

helyi Takarékpénztár és Kisegitő Takarék- 

pénztár 1-1 évre kamatmentesen nyujtott 

30-30 ezer leus kölcsönökből nyert fede- 

zetet, melyből az első 30.000 leu már mult 
évben vissza is fizettetett. A Kisegitő Ta- 

karékpénztár 30.000 leus kölcsöne nemso- 
kára esedékes lesz, melyre a jégpálya jöve- 
delme nyujt fedezetet. 

Ezen jövedelemből tehát egy fillér 
haszna sincs senkinek sem, mintahogy azt 

egyes pletyka-asztaloknál halkan elsuttog- 

ták, - de ha még lehetséges lesz, ugy 

tervbe vette az igazgatóság a jégpálya to- 
vábbi kibővitését is. 

Igy az igazgatóság továbbra is kéri a 

sportolni vágyó s megértő közönség szives 

támogatását, hogy az igazgatók önzetlen 

fáradozásait ilyen uhogó hangok ne ked- 

vetlenitsék el, hanem a további évek alatt 

a Józsiás és Emilia alapitványi sétakertet 

olyan üdülőhellyé tegye, melyben társadal- 

munk minden rétegének az élet küzdelmei 

után enyhetadó, nélkülözhetetlen, - a ne- 
mes örökhagyók álmainak remélt - köz- 

kincse lehessen. 
aummmmmmmmmmmm 

STANIOL : 
ma Kovács-hirlapirodában. - 
aammmmmmim 

rendben tartja a gyomrot, nem okoz főfájást, vértolulást, étvágyat és emésztést elősegiti. - Borral vegyitve kitünő ital. 

Kapható városunkban: Kézsmárk V vegyesáru üzletében. 
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A mozi műsora 

Miután az „Asszony a korbáccsal" 
cimű magyar tárgyu ülmet a cenzura betil- 
totta, helyette szombaton és vasárnap Bri- 
gitta Helm legujabb modern tárgyu Elmre- 
meke, „Botrány Báden-Bádenben" kerül 
bemutatásra. 

Hétfőn, február 3-án (nem rendes mozi- 
napon) az erdélyi diadalutját járó „Arany- 
madár' cimű filmoperette kerül bemutatásra. 
A szenzációs, modern, Párisban játszódó 
ülmszkecsben a legkiválóbb budapesti mü- 
vészek szerepelnek személyesen és az er- 
délyi, főleg a brassói ujságok egyőntetü 
megállapitása szerint az eddig látott szkecs- 
csek legjobbika. Brassóban 5 napig volt 
egyhuzamban műsoron, nekünk is alkal- 
munk volt megnézni és igy megállapithatjuk, 
hogy maga a darab, a szereplők, a káprá- 
zatos, modern táncok és toalettek minden 
képzeletet felülmulnak. 

Február 5-6-án, szerdán és csütör- 
tökön a leányok és asszonyok kedvence, a 
volt daliás kozák-tiszt, Wladimir Gaidorow 
szerepel az „AÁlarcos Vénusz" cimü modern 
látványos életképben. 

Február 8-9-én, szombaton és vasárnap 
a legkiválóbb amerikai vigjáték-szinésznő, 
Clara Bov fog bemutatkozni a „Hula, az 
őserdő leánya" cimű izgalmas Hawei buja 
levegőjében játszódó vigjátékban. 

(s-ő) 

A város hívatalos hirdetései 
Primaria Comunei Urb. Tárgul-Szcuesc 

No. 359-1930. 

Árlejtési hirdetmény 
Kézdivásárhely város tanácsa a szám- 

viteli törvény 88-110. §. alapján megtar- 
tandó árlejtést tart a polgármester irodájá- 
ban 1930. február hó 28-án d. e. 10 órakor 
egy tenyészigazolvánnyal ellátott Jorkchiri 
vagy Linconschiri tenyészkan vásárlására. 

A zárt és lepecsételt ajánlatok az ár- verés megkezdéséig nyujlandók be. 
Tg.-Sácuesc, la 23 fanuarie 1930. 

Pres. Com. Int.: V. Fenechiu Sécr. Gen,: Horváth 

Árlejtési hirdetmény 
Kézdivásárhely város tanácsa tekin- tettel arra, hogy az 1930. január hó 21-ére kitűzőtt árlejtés eredménytelen volt, 1930. február hó 7-én d. e. 10 órára a tanács részére 1930, évre szükséges nyomtatvá- nyok és irószerek szállitására uj árlejtést hirdet az első hirdetményben közölt felté- 

telek mellett. 
T8.-Sácuesc, la 22 lanuarie 1930. 

Pres. Com. Int.: V. Fenechiu Secr. Gen. : Horváth 

No. G. 9200-929 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publica dá in baza deciziunii No. G. 3770/3714-929 a jude- cátoriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Cassei de Economie Ajutoara S. A din Tg.-Sácuesc repr. prin advocatul dr. Jancsó Béla penrtru incasarea creantei de 119.300 Lei si acc. se fixeazá termen de licitatie pe ziua 14 Februarie 1930 orele 5 p. m.la fata locului in comuna Ghelintá unde se vor vinde prin licitatiune publicaá judiciara 1 credent cu sticla cu 3 sertare, 1 credent cu sticlá, 1 masina de cusut Sin- ger, 1 dulap pentru haine, 1 masa de scris, 1 dulap pentru cárti, 10 volum istoria de lume dela Tolnai, 11 vol. istoria de lume Nagy Képes, 6 vol. lexicon de lume dela Tolnai, 3 vol. Föld és népei, 2 vol. spre India de la Sven Hedin, 5 vol. istoria lumei, 55 vol. Scriitori un- guri, 4 foteli cu acoperisul rosu, 1 divan, 1 masa de salon in valoare de 19.500 L. 
In caz de nevoie si sub preftul de estimare. Tg.-Sácuesc, 31 Jan. 1920. 

A. László, 
portarel delegat 

JUDECATORIA MIXTA TG.-SÁCUESC, SECTIA CF. 
No. 3556-1929, CI 

Extract din publicatiunea de licitatie 
In cererea de executare fácutaá de ur- máritorului dr. ifj. Kovács István adv. Tg.- Sácuesc contra urmáritului vád. lui Krivvez János repr. prin curator ár. Arpád Tuzson. 
Judecátoria. 
A ordonat licitatiunea executionala in ce priveste imobil situat in comuna Ojdula círcumscriptia judecátoriei mixtaá Taácgul- ácuesc, cuprinse in CL a comunei Ojdula Nrul protocolului CI. 460 No. top de ordine A1021, 1022/1 curte si grádina est. 406 st. E pret de strigare 1000 Lei pentru in- casarea creantei de 8000 Lei capital si ac- cesorii. 
Licitatiunea se va tine in ziua de 3 luna Februarie anul 1930 ora 15 la casa comunalá a comunei Ojdula. 
Imobil ce fi Kcitat nu i vandut pe un pret mai mic decat douá treimi din pretul de strigare. . 
Cei cari doresc sá lciteze sunt datori sá depozíteze la delegatul judecátoresc 100/0 

din pretul de sírigate drept garantie, in 
numerar sau in 
dupá cursul fixat in art. 42 legea LX. 1881, sau sá predea aceluiasi delegat chitanta constatand depunerea, judecátoreste, pre- alabilá a garantiei si sá semneze conditiu- nile de licitatie (art 147, 150, 170, legea 
LX. 1881 art. 21 legea XI. 1908.) 

Dacaá nimeni nu oferá mai mult, cel 
care a oferit pentru imobil un pret mai ur- 
cat decát cel de strigare este dator sá in- 
tregeascá imediat sarantia - Hxatá con- 
form procentului pretului de strigare - la 
aceiasi parte procentualá a pretului ce a 
oferit (art. 25. XLI. 1008.) 

Datá Taárgul-Sácuesc, la 17 luna Oct. 
anul 1929, 

Judecátor: ss. Dr. I. BOTOS 
Pentru conformitate : SZŐCS 

No. G. 4597/929, exec. 

Publicafie de licitafie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- licá cá in baza deciziunii No. C. 318-1929 a jude- cátoriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Cassei de Economie Ajutoara S. A. din Tárgul-Sácuesc repr. prin advocatul dr. Jancsó Béla pentru incasarea 

creanfei de 14,500 Lei si acces. se fixeazá termen de leitatie pe ziua 13 Februarie 1930 orele 5 P. m. la fata locului in comuna Valea-Seaca unde se vor vinde prin licitatiune publicá judiciará 2 vaci de 4-5 ani, 2 masina de cusut, 2 vaci rosu de 3 ani, 2 boi de trei ani, 2 vaci de 10 ani in valoare de 40.600 Lei. 
In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg8.-ácuesc, la 31 lan. 1930. 

A. László, port. del. 

No. G. 15014-920 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publicaá 2á in baza deciziunii No. G. 15014-920 a judecátoriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Apor L 8i Comp. repr. prin advocatul dr. Dávid István pentru incassarea creantei de 6938 Lei si acc. se fixeazá ter- men de licitatie pe ziua 12 Februarie 1930 orele 3 p. m. la faja locului in comuna Covasna unde se vor vinde prin licitatiune publica judiciará 4 buc. Tijghele in práválie, 2 buc. rafturi cu sertare, 2 buc. rafturi fárá sertare, 1 buc. cántar, 1 buc. ladá pentru haine in 

valoare de 90000L 
In paz de nevoie si sub pretul de estimare. Tg.-Sácuesc, 29 lan. 1930. 

N. Sireanu, 
portarel delegat. 

HA GARANTÁLTAN JÓ 

akar, 

OLCSÓN KAPHAT 

Földinél 
a piactéren. 

Ilyegretia at i ERVA-zyomás Töés 

efecte de cautie socotite 

ma..m...... 
L8és:erc fKévdlvásárhalyi 4930, 
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APRÓ HIRDETÉSEK 
Egy szó ára 3 len. - Állást keresőknek 250/0 kedvez mény. - A legkisebb hirdetés ára 40 len - Hirdeté. 

dija előre fizetendő. 

2 szoba, konyha, ka- 
mara, hozzátartozó udvar, 
gyümőölcsös kert és 10 véka 
terület, a város szélén el- 
adó. Alkalmas gazdálko- 
dásra. Cim a kiadóban. 

alatt megszünteti, fertőtle 
niti a szájüreget s igy meg. 
óv a spanyoltól és má, 
ragályos betegségektől a 

- 
E 7s. 

Kiadó egy szoba, kony- tü d 0 lű-c u k 0 rka. hából és mellékhelyiségek- Ára 20- Lei. 
bálálló lakás. - Cim a ki- Késziti: Osváth gyégy 
áláleláládóó szertár, Tárgu-Mures 

Kapható az összes gyógy 
szertárakban 

Vigyázz ! Csak a tüdő véd 
jeggyel valódi / 

Erdőlési és faszállitási 
igazolvány-bárca könyvek 
kaphatók a Kovács-hirlap- 
irodában. 

Időt és pénzt spórol, 
ha bármelyik napilapra elő- 
fizetését a Kovács-hirlap- 
irodában intézi el. 

hold első osztályu, jól ke 
zelt szántóföld felibe vag 
haszonbérbe kiadó. Érdek 
lődni lehet a kiadóban. 

Uj árparosta, nagy úi. 
zedes-mérleg olcsón eladó 
Bayer gabonakereskedő, 
Bereck. 

Főtéri emeleti lakáso- 
mat üzlethelyiséggel, vala- 
mint a Barompiac-téri föld- 
szintes lakásomat, főzdével 
és berendezéssel eladom. 
Bartalis Viktor, Tárgal- 
Sácuesc. 

Téli és tavaszi férfi és 
női kalapok nagy válasz- 
tékban, szolid áron besze- 
rezhetők Kovács Józse 
kalapgyár Vasut-utcai üz- 
letében. 

Nagy Pál és János-féle 
üzlethelyiség április 24-től 
kezdve kiadó. Értekezni le- 
het özv. Séra Imrénénél. 

No. 17533-929 exec. 

Publicatie de licitatie 
Subsemnatul portarel delegat prin aceasta pub- 

licá cá in baza deciziunii No. G. 17533/929 a judecátoriei 
de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Németh 
József repr. prin advocatul dr A. Fekete si dr. B. Elekes pentru incasarea ereantei de 3400 Lei si acc. se fixeaze termen de licitafie pe ziua 5 Februarie 1930 
orele 41/2 p. m. la fata locului in Tg.-Sácuesc unde se 
vor vinde prin licitatiune publicá judiciare 8 dulapuri 
de haine, 2 credent, 1 divan in valoare de 5500 Lei. 

In caz de nevoie si sub preful de estimare. 
Tg.-Sácuesc, la 21 lan. 1930. 

A. László, 
portarel delegat 

No. G. 5591-929 exec. 

Publicafie de licitatie 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publica 

ca in baza deciziunii No. G. 5591-029 a judecátoriei 
de mixtá Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Málnási 
Zsigmond repr. prin advocatul dr. Tuzson Arpád pentru 
incasarea creantei de 693 Lei si acc. se fixeazá termen 
de licitatie pe ziua 6 Februarie 1930 orele 5 p. m. la fata locului in comuna Lemnia unde se vor vinde prin 
licitafiune publicá judiciare 1 divan cu plus, 1 credent, 
1 masa de scris, 1 dulap pentru haine, 1 oglindaá, 2 cai neagra, 1 tresura in valoare de 16,800 Lei 

In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg.-Sácuesc, 23 lan. 1930. 

A. László, 
portarel delegat 

No. G, 3009-929 exec. 

Publicafie de licitafie 
Subsemnatul portárel delegat prin aceasta publicA cá in baza deciziunii No. G. 3009-929 a judecátoriei de ocol Tg.-Sácuesc in favorul reclamantului Firma „Petrolifera" repr. prin advocatul dr. Hadnagy Carol din Covasna pentru incassarea creantei de 673 Lei si acc. se fixeazá termen de licitatie pe ziua 8 Februarie 1930 orele 5 p. m. la fata locului in Ghelinta unde se vor vinde prin licitatiune publica judiciará 1 pian „L. Schna- bel", 1 masina de cusut si etc. in valoare de 6100 Lei. In caz de nevoie si sub pretul de estimare. 
Tg.-Sácuesc, 25 lan. 1930. 

A. László, 
portarel delegat. 

Modern csillárok, 
rádió- és elektromos 
ielszerelési cikkek 

nagy választékban kaphatók: 

KISKOSNÁL. 

ÉRTESITÉS 
Értesitem a m.t. közönséget, hogy a Nagy és Zsarnocky cég felszámolván, az üz- letet továbbra a saját nevem alatt vezetem, ahol a legjobb bánáti lisztek február 1-től állandóan raktáron. 
További pártfogást kér, 

Tisztelettel: 

Zsarnocky Károly, 


